
Rouge / Red verre - 1095

pichet - 3500

Blanche / White verre - 1095

pichet - 3500

Deluxe verre - 1095

pichet - 3500

S A N G R I A S

S A L A D E S  /  S A L A D S

salade verte / green salad
roquette, poires, graines de citrouille, vinaigrette au citron  
/ arugula, pears, pumpkins seeds and citrus vinaigrette

1595

salade verte, noix de grenoble / green salad, walnuts  
roquette, fromage suisse, tomates fraîches, vinaigrette moutarde et au miel
/ arugula, swiss cheese and fresh tomatoes with honey mustard dressing

1595

salade pizzateria / pizzateria salad
laitue, roquette, tomates, chou rouge, champignons, coeurs d’artichaut, 
olives kalamata, carottes, citron, graines de sésame, vinaigrette balsamique
/ lettuce, arugula, red cabbage, tomatoes, artichoke hearts, mushrooms. 
kalamata olives, carrots, lemon, sesame seeds, balsamic dressing

15 95

salade césar / caesar salad
bacon, parmesan, câpres, citron et croûtons  
/ caesar salad, bacon, parmesan, capers, lemon and croutons

16 95

salade de crevettes coriandre / coriander shrimp salad
épinards, roquette, choux rouge, carottes, graines de citrouille, vinaigrette 
miel et citron / spinach, arugula, red cabbage, carrots, pumpkins seeds with 
honey lemon dressing

1695

ajoutez du poulet, crevettes ou du saumon fumé  
/ add of chicken, shrimps or smoked salmon 5 95

ajoutez du fromage bocconcini  
/ add of bocconcini cheese 4 95

B I È R E  /  B E E R  
 12 oz 20 oz pichet

Boréale Blonde / Blond* 895 1125 2395

Boreale Rousse / Red* 895 1125 2395

Boréale Blanche / White* 895 1125 2395

Boréale IPA du Nord Est* 995 1225 2995

 Perroni ( btl) 825

V I N S  /  W I N E S
Rouges verre ½ litre btl

Pinot noir, Santi Nello 12 34 42

Barbera d’Asti D.O.C.G., Le Orme 12 34 42

Montepulciano d’Abruzzo, Valle Martelo 12 35 42

Sangiovese, Massoreale 14 38 52

Valpolicella Classico 14 39 54

Cabernet-Sauvignon, Mocali 15 38 55

Chianti, Riserva 16 42 75

Cabernet-Sauvignon/Sangiovese, Liano   69

Cabernet-Sauvignon, Farnito   70

Pinot noir, Langhe, Salvano, 2017   75

Cabernet/Merlot, Sic et Simplicité, 2018, Bio   78

Langhe, Nabucco   89

Saint-Estèphe, Château Tour Saint Fort, 2016   119

Saint-Émilion, Château Queyron Pindefleur   120

Amarone Della Valpolicella, Tommasi   135

Pinot Noir, Englar, 2017   140

Barolo, Salvano 2017   150

Barolo Demarie 2017   168

Barbaresco, Riserva 2001   250

Cabernet-Sauvignon/Sangiovese, Liano - 1.5 litre   130

Blanc verre ½ litre btl

Trebianno, Altopiano, Bio 11 32 45 

Pinot Grigio, Terre dei Buth, Bio 12 32 50

Chardonnay, Tosco Bianco de Toscana 14 35 55

Sauvignon Blanc, T Cuvée Bianco 14 35 55

Sancerre, Domaine Pierre Martin 15 43 82

Rosé

Umberto Cesari, Costa di Rose 11 32 42 

S. de la Sablette, Provence 14 39 55

*(en fût / in draft)

E N T R É E S 
/  S T A R T E R S

S P I R I T U E U X 
/  L I Q U O R S

B R E U V A G E S 
/  B E V R A G E S

S A N S  A L C O O L 
/  N O  A L C O H O L

pains à l’ail (5) / garlic bread (5) 995

1195

soupe du jour / soup of the day 895

soupe à l’oignon / onion soup
mozzarella et fromage suisse  
/ mozzarella and swiss cheese 1095

escargots à l’ail gratinés  
/ garlic escargots with cheese 11 95

tomates & bocconcini  
/ tomatoes & bocconcini 13 75

bruschetta / bruschetta 12 95

14 95

croûtons de chèvre chaud  
/ warm goat cheese on toast
(contient des noix / contain nuts) 16 95

entrée de saucisses italiennes  
/ italian sausage plate
servie avec une sauce tomate 
 / served with a tomato sauce 16 95

assiette de saumon fumé 
 / smoked salmon plate 18 95

gratiné / with cheese 

gratiné / with cheese 

Ungava - Dry Gin 11

Réduit de Léo 11

Gin Marie Victorin 11

Creme de menthe d’Isabelle 11

Kamouraska - Vodka 11

Amermalade ( Spritz ) 14

Crème à l’érable Sortilège 11

Whisky à l’érable Sortilège 11

Whisky à l’érable Sortilège 
Prestige 7 ans 14 

Humble Lichi 11

Miele 11

Boissons Gazeuses / Soft drinks 450

Jus  / Juice 450

Café ou thé / Coffee or tea 375

Espresso 395

Cappucino 495

Café latté / Latte coffee 495

Bière / Beer 725 

Atypique 825

Mojito, Rhum & Coke, Gin Tonic,  
Spritz ou Amaretto Sour



9’’

9’’ *aucune substitution / no substitution

P I Z Z A S
c a r n i v o r e 
m e a t  l o v e r s

mozzarella & pepperoni 18 95

toute garnie / all dressed
pepperoni, champignons, poivrons 
vert et mozzarella / pepperoni, 
mushrooms, green peppers  
and mozzarella 1995

bacon italien / italian bacon
champignons, ail et mozzarella 
/ mushrooms, garlic and 
mozzarella 1995

jambon / ham
ananas et mozzarella  
/ pineapple and mozzarella 19 95

pesto, bacon / pesto, bacon
ail, olives noires, tomates fraîches  
et mozzarella / garlic, black olives,  
fresh tomatoes and mozzarella

2095

saucisson calabrese  
/ calabrese sausage
champignons, poivrons  
et mozzarella / mushrooms.  
green peppers and mozzarella

2095

poulet sauce bbq  
/ bbq sauce chicken
poulet, oignons rouges, 
champignons, sauce bbq  
et mozzarella / chicken, red onions, 
mushrooms, bbq sauce  
and mozzarella 2195

prosciutto, champignons  
/ prosciutto, mushrooms
olives noires, oignons et 
mozzarella / black olives, onions 
and mozzarella

2195

mexicaine / mexican
oignons, saucisson calabrese, 
piments jalapeno, piments banane, 
olives noires et mozzarella 
/ onions, calabrese sausage, 
jalapeno peppers, banana peppers, 
black olives and mozzarella

2195

poulet, pesto / chicken, pesto
oignons, ail, piments jalapeno, 
fromage suisse, parmesan  
et mozzarella / onions, garlic, 
jalapeno peppers, swiss cheese, 
parmesan and mozzarella

21 95

crevettes coriandre  
/ coriander shrimps 
gingembre, tomates séchées,  
basilic frais et mozzarella  
/ ginger, sun-dried tomatoes, fresh 
basil and mozzarella

2395

bacon italien, épinards  
/ italian bacon, spinach  
oignons, tomates fraîches, noix  
de pin, fromage de chèvre  
et mozzarella / onions, fresh 
tomatoes, pine nuts, goat cheese 
and mozzarella

23 95

sauce à la viande,  
bacon italien  
/ meat sauce, italian bacon
saucisson calabrese, pepperoni, 
oignons et mozzarella  
/ calabrese sausage, pepperoni. 
onions and mozzarella

23 95

smoked meat
pepperoni, champignons,  
poivrons vert, oignons rouges 
et mozzarella / pepperoni, 
mushrooms, green peppers,  
red onions and mozzarella

2395

végétarienne de luxe 
/ vegetarian deluxe
oignons, poivrons, champignons, 
brocoli, artichauts, tomates 
séchées, olives noires et 
mozzarella  
/ onions, green peppers, 
mushrooms, broccoli, artichokes, 
sun-dried tomatoes, black olives  
and mozzarella 23 95

f o c c a c i A 
sans sauce tomate 
/ without tomato sauce

prosciutto / prosciutto
fondue de poireaux, poires, ail, 
parmesan, mozzarella et roquette 
/ leek fondue, pears, garlic, 
parmesan, arugula and mozzarella

23 95

crevette / shrimp
beurre à l’ail, tomates fraîches,  
olives noires, épinards, fromage 
suisse et mozzarella / garlic butter, 
 fresh tomatoes, black olives, 
spinach, swiss cheese  
and mozzarella

23 95

poulet, épinards  
/ chicken, spinach
oignons, brocoli, tomates fraîches, 
olives noires, fromage de chèvre, 
fromage suisse, noix de pin et 
mozzarella 
 / onions, broccoli, fresh tomatoes, 
black olives, goat cheese, swiss 
cheese, pine nuts and mozzarella

2395

saumon fumée  
/ smoked salmon
câpres, fromage à la crème et 
mozzarella / capers, cream 
cheesse and mozzarella

23 95

saucisse italienne  
/ italian sausage
tomates fraîches, champignons, 
oignons et mozzarella  
/ fresh tomatoes, mushrooms, 
onions and mozzarella 2195

v é g é t a r i e n n e 
v e g e t a r i a n

mozzarella 17 95

3 fromages / 3 cheeses
parmesan, feta, mozzarella  
/ parmesan, feta and mozzarella

1895

margarita / margarita
basilic frais, origan, tomates 
fraîches et mozzarella  
/ fresh basil, oregano and fresh 
tomatoes, mozzarella 1995

feta, olives kalamata  
& mozzarella 1995

végétarienne / vegetarian
oignons, poivrons verts, olives 
noires, champignons et mozzarella  
/ onions, green peppers, black 
olives, mushrooms and mozzarella

2095

bocconcini, basilic frais 
 / bocconcini, fresh basil
champignons, tomates cerise, 
origan et mozzarella  / mushrooms, 
cherry tomatoes, oregano and 
mozzarella 2095

végan / vegan
poivrons marinés, brocoli, épinards, 
olives kalamata, oignons rouges, 
noix de grenoble, artichauts  
/ marinated peppers, broccoli, 
spinach, kalamata olives, red 
onions, walnuts, artichokes 22 95

* pizzas carrées 9’’ x 9’’ /  9’’ x 9’’ square pizzas

végétarien / vegetarian
olives noires, épinards, tomates 
fraîches, câpres, champignons, 
oignons, feta et mozzarella 
 / black olives, spinach, fresh 
tomatoes, capers, mushrooms, 
onions, feta and mozzarella

22 95

bacon italien / italian bacon
oignons, artichauts, ail, 
champignons, poivrons verts  
et mozzarella  
/ onions, artichokes, garlic, 
mushrooms, green peppers  
and mozzarella 23 95

prosciutto / prosciutto
olives noires, champignons, 
poivrons verts, artichauts  
et mozzarella  
/ black olives, mushrooms, green 
peppers, artichokes and mozzarella

2395

saucisson calabrese  
/ calabrese sausage
tomates séchées, oignons, poivrons 
verts, champignons, pesto  
et mozzarella 
/ sun-dried tomatoes, onions, 
green peppers, mushrooms, pesto 
and mozzarella

23 95

poulet mariné  
/ marinated chicken
oignons, poivrons verts, tomates 
fraîches et mozzarella  
/ onions. green peppers, fresh 
tomatoes and mozzarella

23 95

crevettes / shrimp
pesto, tomates séchées, 
champignons, poivrons verts, 
épinards, coriandre et mozzarella  
/ pesto, sun-dried tomatoes, 
mushrooms, green peppers, 
spinach, coriander and mozzarella

24 95

C A L Z O N E S P A S T A S
spaghettini bolognese
(contient porc et boeuf   
/ contain pork and beef) 19 95

2195

lasagne à la viande  
/ lasagna with meat sauce
(contient porc et boeuf   
/ contain pork and beef)
épinards et pancetta,  
servie avec pain à  l’ail 
/ spinach and pancetta,  
served with garlic bread

2495

lasagne végétarienne 
/ vegetarian lasagna
épinards et légumes du marché,  
servie avec pain à  l’ail  
/  spinach and vegetables,  
served with garlic bread

2295

gratiné / with cheese 

e x t r a  4 95

e x t r a s
ail, artichauts, champignons, oignons, poivrons, olives noires ou vertes, câpres, carottes, sauce tomate, piments 
jalapeno, noix de grenoble, ananas, brocoli, épinards, tomates fraîches, tomates séchées, gingembre, roquette,  
sauce bbq ou basilic  
/ garlic, artichokes, mushrooms, onions, green peppers, green or black ol   pineapple, broccoli, spinach, fresh 
tomatoes, sun-dried tomatoes, ginger, arugula, bbq sauce or basil

295

pesto, fromage suisse, pepperoni, anchois, jambon, noix de pin, parmesan, feta, mozzarella, fromage à  la crème,  
sauce à  la viande / pesto, swiss cheese, pepperoni, anchovies, ham, pine nuts, feta, parmesan, cream cheese,  
mozzarella cheese, meat sauce

395

prosciutto, bacon, fromage de chèvre, bacon italien, bocconcini, saucisson calabrese,  
saucisse italienne, pâte sans gluten  
/ prosciutto, bacon bits, goat cheese, bocconcini, italian bacon, calabrese sausage,  
italian sausage, gluten-free crust 4 95

crevettes, poulet mariné, smoked meat ou saumon fumé  
/ shrimps, marinated chicken, smoked meat or smoked salmon 595

* Tout les prix et items sont sujet à changement. Une redevance correspondant à  3% du prix indiqué ou affiché des biens et services offerts dans cet établissement sera 
ajoutée sur votre facture. Cette redevance correspond au pourcentage de la contribution fixée par l’association de villégiature Tremblant.
*All prices are subject to change. A royalty, equivalent to 3 % of the listed or advertised price of the goods and services offered in this establishment, will be added to your 
invoice. This royalty corresponds to the percentage of the contribution determined by the Tremblant resort association.
** Frais de service de 15% pour les groupes de 6 et plus / 15% service charge for groups of 6 and more

chacun / each

chacun / each

chacun / each

chacun / each

NOUVEAU De Retour


